SALIM U 3 HELBESTEN WI

#9 Hémin OMAR

Navé wi‘Ebdurrehman Begi kuré Mihemed
Begi gqerecehennemi Kuré Ehmed Beg e, ji malbata
Sahébgiran e, di sala 1805an ji bajaré Silémanti hatiye
dinyayé. Malbata qerecehennem eslé wan ji bo
Kurdistana irané dizvrin, malbata Sahéb Qiran ji ji
malbatén resenén slimani yéne, ev malbat xeyné Salim,
Mistefa Begi Kurdi (| Ehmed Hemdi Beg ji helbestvan
bine ( ji malbata sahébqgran in.

Salim ji hucré mizgeftan xwendiye, 1&é xwendin
bi dawi neyinaye ( nexwastiye bibe Melé.
Helbestvan bi diréjayiya jiyana xwe herdem
nesax ( nexos blye. Ji destpéka jiyana xwe
mexlesa (Bimar) bo xwe berbijér kiriye, pisti wé
wek héviyek mexlesa xwe kiriye Salim bi wata
saxlem O ne nexos. Herwesa bi mexlesa (Rencuri)
ji helbest nivisandine.

Helbestvan gelek cermeseri (I nexosi ditine (i
her dinavbera Kurdistan 0 irané geriyaye, dema
ku ‘Usmaniyan Silémani xiste bin desté xwe, ew
reviye Irané. Bi taybet pisti xirab(na emareta
Babané, rewsa deriiniya wi xira blye G di bajéra
Tarané (Tahrané) gelek‘aciz baye 0 eve ji di

helbesteki da rengvedaye, dema ku dibéje:

Xozge demzani le Tarana necatim key debé.

Koyé yarim Meshed e ya menzillm her Rey debé

Helbestvan ne tené her le frané misexti baye,
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belku ketite bajéré Hille li Basar a‘iragé. Pisti wé
dizvre Silémani.

Piskén here mezin ji helbestén wi li ser mijara
xirablna mirnisina Baban baye G di aliyé eviné ji
helbestén wi di wé mijaréda hene.

Helbestén Salim ji aliyé raxsar ji Xezel G Qeside
0 péncxisteki pékhatiye, helbesté wi bi zimané
Kurdi O Farsi hene. Zédetir bandora peyvén
Farsi bi ser wi heye. Di despéka sed sala bistem
behsa Salim hatiye kirin, Emin Feyzi di pertika
xwe (Encumeni Edibani Kurd) behsa wi kiriye 0
nimuney helbesté ji parve kiriye. Sala 2016 bi
siroveya Mela ‘Ebidulkerimi Muderis G kurén wi,
capeka nd bo diwana Salim hat kirin.

Helbestén Salim pirani li ser késé ‘Er(izi hatine
nivisandin, zédetir li ser behra hezec (1 remeléne.
Herwesa ¢end helbesté Mulemme’ji nvisandine,
[é tené bi zimanén kurdi G farsi mulemme’
nivisandine.

Bandora Nali bi ser Salimi heb(ye G Nali
gesidek ji Salim ra sandiye G Salim ji bi gesidek
bersvé wi daye U bi gesida Qurbani Tozi Régetim
hatiye nasandin ango di cameyé nali (1 Salim.
Ji aliyé naverok ji, helbestén Salim wesfa
evindari, civaki, helbesta hecq, helbesta mersiye G
.nistimani 0 neteweperweri ji heye

Salim li sala 1869 cuye ber rehmé xudé, li

bajéra Silémani hatiye bin ax kirin.



(M
Le sine'm da seday nallin e bé to
Dilli zarim besé? xemgin e bé to

Ebed wek min xemis® sahib wefaye
Refiq G hemdemi dérin‘e bé to

Henase®y serdi min déné zumistan
Grrey germi dillm hawin® e bé to

Demim tall G siruskim sor” e dayim
Tiris rGm G gisem sirine bé to

Dillm bax G gullim firméski all e
Behar‘'umr ( ecel gull¢in e bé to

Siruskim qgirmiz G dide®m sifid® e
Ruxim zerd 0 libasim sin e bé to

Fereh raburd ebed bé to‘'ubir ka
Be ray dillma xefet perjin e bé to

Le ¢ing xem seyd e Salim wek kebGter™
Le dilliya mixleb'i sahin e bé to

2
Elwida’ ey mullki Baban elwida’
Elwida’ ey cayi canan elwida’

Musteiddim bo biladi rafizi
Elwida’ ey ehliiman elwida’

Wek esiri turkiman demben be zor
Elwida’ ey sahi xiban elwida’

Desti hicrit tar e wek deryayi qir
Elwida’ ey mihri rexsan elwida’

Raberry mesriq decim bo mullki Rey
Elwida’ ey gibleyi can elwida’

Eski didem’ rengi gullnari heye
Elwida’ ey nari pustan elwida’

Sthheti da weslli to hicrit merez
Elwida’ ey derd G derman elwida’

Dill beraber zullfi to wazih dellé
Elwida’ ey sunbulistan elwida’

Zexm'i dill bo abi peykan tisne ma
Elwida’ ey tiri mujgan'® elwida’

Gergi bo ehwalli Salim bé xemi
Elwida’' ey namusullman elwida’

1 Sine: sing

2 Begse: zor, gelek

3 xemfis: xem ji

4 Dérin: kevin, kon

5 Henase: nefes

6 Hawin: havin

7 Sor: sir

8 Dide: Cav

9 Sifid: Sipi

10 Kebdter: Kotir

11 Mixleb: Cingol

12 Muste’iddim: Ez hazirim, Amadem
13 Eski didem: Avé Cavim
14 Dellé: Dibéje

15 Zexm: birin

16 Mujgan: Birjang
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3)
Xozge demzani le Taran € necatim key debé
Ko'yi yar e meshed’im ya medfen?im her Rey* debé

Teyiyi Erzim bo neka ta rohi sahi Neqgisbend
Key be péy pirr abillem wadiyi firag’it tey® debé

Her kesé zani le sozi nalle halli derdi dill
Metllebi nabé hem halli le fehwa’y Ney® debé

Nési heyye®y zullfi Leyla raste Mecnlnkus' buwe
Xo gezidey mari wa get namiré her hey'' debé

‘Eys'?i wesll'*im birde ser endh'i hicris serdecé
Mewsimi urdibihist™*im di demékis dey' debé

Bo telismi r{i biro semséri r(ite rast 0 cep
Ta degate genc'’i husn'éit peyk'®i fikrim pey debé

Ger be huccet® bé ruxim?' sabit deka sidg?i zemir®
Mayili séb?4 ruxit rengi be misli* bey?® debé

Min le nese?’y cami le'I’®it mehser®’is nayéme hos
Cami wa Salim le dewra gismet®i Cem?' key debé?

1 Ko: menzil, céh

2 Meshed: Cihé sehidb(n, bajéré Meshed ku turbé Tmam Eli Reza li wire

3 Medfen: Cihé defin kirin G bin ax kirin
4 Rey: navé bajérekiye

5 Firaq: cudayi

6 Tey: lGldan, Pécan

7 fehwa: Naverok

8 Ney: améreka muzikéye

9 heyye: Mar

10 Mecniinkus: Mecn(nkuj

11 hey: zindi

12 ‘Eys: jiyan

13 Wesll: geyistin bi Yar

14 Endih: xem G xefet

15 Urdibihigt: DGwem mehé Biharé
16 Dey: Mehé yekeme Zivstané
17 Geng: Hezine, gencine

18 husn: Xosiki

19 Peyk: Qasid, Teter

20 huccet: Belge, Delil, nisane
21 Ruxim: Rlyé min

22 Sidq: Rasti

23 Zemir: Wijdan

24 Séb: Sév

25 be misli: Mina, Wek

26 Bey: Behé

27 Nese: Xosi

28 le’l: Kinayete li Lév

29 mehger: Roja hesré

30 Qismet: Bes

31 Cem: Cemsid
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